
XXXII. 

Fra nczia Ország. 

A' Moniteúr következendő telegra-
phusi hivatalos - leveleket közöl Apr. 
XI dilién: 

Bayonne, Apr, 8d. reggeli 11 órakor. 

Monseigneur! Az Angoulemi Her-
czeg Apr. 7d. reggel keresztülment a' Bi-
dassoán , F ő Hadiszállása Irun , hol O 
kir. Herczegségét illy felkiáltások között 
fogadták a' lakosok : Éljen a' Király! Él
jen az Angoulemi Herczeg! 

Bayonne, Apr. gd. estve 6 óralíor. 

Az Angoulemi Herczeg Ő kir. Her-
czegsége, a' Pássagesí kikötőbe 's az Isa-
bella nevű erősségbe őrizetet helyhez-
tetett. 

Ezeken kivűl jelenti a' Monifeur, 
hogy az ideig-óráig való Hadi - miniszter. 
General. Lieutenant Digeon , Apr. löd. 
reggeli 8 órakor bémutatá a' Királynak 
a' Pyrenaeumi Armadától érkezett hiva
talos - leveleket'-, 's. utóbb Q Felségével 
dolgozott. Ezen hivatalos - levelek' fog
lalatja, a' Király' parancsolatjából mind 
a' két Kamarákkal közöltetett. A' Pairek 
Kamarájában a' ministeriumi Tanács' 
Praesidénse adá azt elő; a' Deputátüsok 
Kamarájában pedig General-Lieutenant 
Digeon, ki ez alkalmatossággal illy élő
beszédeit tartot t : 

„ U r a i m ! A' Királytól a' következen
dő dolgok' közlése iránt vevénk paran
csolatot." 

„A' Király azt hitte, hogy Nagy-kö

vetének Madritból eljötte, intésül szo l 
gál majd azon Fact ióhak, melly az ura
dalmat elfoglalta, 's megnyitván végre 
annak szemeit a' fenyegető' veszedelem, 
maga is azon leszen, hogy helyreállíttas-
sék az egyesség a' két Ország között , 
mellyek egymásnak ellenségei soha sem. 
lehetnek. Megcsalatkozott azonban a 'Ki
rály reménységében, 's fegyverhez kellé 
nyúlni , hogy eléje vétessék azon kör-
nyűlálíásnak, melly Franczia Ország' bá
torságát és becsületét veszedelmezteté." 

„Mellynélfogva, parancsolatot vévén 
az Angoulemi Kerczeg, menne -keresztül 
a' határon az Armadával , Apr. 7d. a' Bi-
dassoán általment." 

-jjítnte" elolvasom Uraságtok előtt az 
első hivatalos-levelet , meliyet az Igaz
gatás az Armada Major - Generálisától 
(Gróf Guilleminottól) vett." 

Fb Hádiszállás St. Jean de Luz , Apr. 7a. 1823-. 

„Monseigneur! Van szerencsém E x c -
ádnak jelenteni, hogy tegnap a' Bidassoa 
körűi egy csoport, franczia és olasz szö
kevények, lázzasztó éneklés és kiáltozás, 
által akárák a' Király' katonájit elszédíte
ni. Méglátván azonban az ágyúkat azon. 
nyomorultak; ezt kiáltották: Éljen a' fran
czia Pattantyússág! Generális.Valiin pe
dig imígy felélt: Éljen igen is a' Paltan-
tyússág! de éljen a' Király! Tüzet ! Azon, 
szempillantásban tüzet adott a* gdik kön
n y ű - g y a l o g Regementnek egy Compa-
n i á j a , . melly rejtekben v o l t , 3s azokat is 
mind e l szé lesz te t tek iket még a' kártács 
megkéméllétt." 

M A G Y A R K U R I R. 
BécsíKedden)Aprilis, Zzdikén, 1 8 2 3 . 
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Ezek szerint most még hathr-tósabb 
jelét adtak a' Seregek Királyokhoz von-
szó szereteteknek, mint a' rendes kiál
tás által szokták. Ide mellékelem a' ke
zünkre került négy sebeseknek vallomá
saikat , mellyekből általláthatja Excád * 
millyen nyomorult segédeket választanak 
magoknak a' franczia Revolntiósok, és 
hogy az Irunban fekvő Sándor Császár 
nevű spanyol Regement, úgy szóllván 
csaknem feláldoztatott , viszszavonván 
strázsájit , minekelőtte a' szökevények a' 
víz' partjára érkeznének. Alig futamodá-
nak-meg ezek, azonnal minden lakosok 
elősietének, 's a' két ország között tüs
tént meglett a' közösülés. Sőt az Iruni 
B író meg is izente, hogy a' Sándor Csá
szár Regement kitakarodott a' városból, 
és hogy a' Fermin csoportja is Ödahagyá 
Fuenlerrabiát ." 

„Ezen napnak áldozatja! között, mel-
lyek nyolcz holtból 's négy nehéz sebe
sekből állanak, valami Mailet és Dcla-
motte nevezetűeh is találtatnak, kik mind 
ketten különböző Cornplotokba kevere
dett emberek." 

„Tisztelettel maradok 
Gróf Guilleniinot 

M a j o r Generális." 

(Jelenvaló 'hivatalos-levél' elolvasá
sa : Éljen a' Király! felkiáltással fogad
tatott.) 

„Ezen első tudósítások (folytatá to
vább beszédét Vicomte Digcon) mcgiga-
'zolhatják, ha a' szükség kívánja, az igaz
gatás részéről már rég' megtett rendsza
básokat. Voltak .ugyan is ollyanok, kik. 
hatonájinkat, még az utolsó szempillan
tásban is. midőn hűségek'jelét akarák ép
pen adni , elcsábítani igyekezének. Ha
nem ezek teljesen megfeleltek azon r e 
ménységnek, mellyel i rántoka ' Király és 
Franczia Ország viseltettek. A' Király 
azonban, ki még vétkes gyermekeihez is 

mindenkor atyai indulattal viseltetik, fáj
dalmas érzéssel é r t e t t e , hogy franczia 
vér is folyt a' rendekben , mellyekbe a' 
vétkeseket, csupán árulás állíthatá. Há
ruljon ez a' vér a' szomorú spanyol Re. 
volutio inditójinak fejeikre. Különben 
teljes reménységünk lehet Uraim, hogy 
ez a' csapás végéhez közelget; Spanyol 
Ország , mellynek segítségére sietünk, 
megismert már bennünket szabaditójának 
's szövetségesének*" 

A' beszéd' végével újra megzendült 
ezen felkiáltás: Éljen a' Király! — Ezen 
tudósítások' közléséről bizonyító - írást 
adott a 5 Hadi-miniszternek a' Kamara 's 
egyszerstnid azt rende lő , hogy azon hi
vatalos - levelek nyomtattassanak- ki 's osz
tassanak-szélyel. 

A' Gazette de Francé következendő 
közelebbi környúlállásait közli Apr. n d . 
a' feljebb említett esetnek, 's jót áll köz
lésének hiteles voltáról: 

„Hetven vagy nyolezvan franezta, 
nápolyi és piemonti szökevények, kik kö
zött voltak néhányan ollyanok i s , kik a 
mi Armadánktól s zöktek-meg , Apr. 6d« 
dél tájban a' Behobiei szoros úton jele
nének-meg . A' spanyol vámház előtt ha
di rendbe állottak. A' hajdani császári 
Gárda mustrája szerint voltak felfegyver
kezve és ruházva. Megjelent ugyan ak
kor az 5 — Ő 0 0 íőből álló Unió vagy Sán
dor Császár Regement is azon dombo
kon , mellyek Irunt , a ' S t . Martial hegye 
túlsó feléről fedezik." 

„Hadi rendben állván már az emlí
tett szökevények a' vámház élőit , lázzasz-
tó énekeket kezdenek énekelni, 's rend
ről rendre dühös lármával kiáltoztál! 
mos t II Napóleont, majd a' Respublicat, 
majd pedig a' Constitutiót és szabadsa
got. Gyakor ízben régi bajtársaiknak 
l«öszGiitötték a' nd. könnyű - gyalog Reg^" 
mentbcli Tiszteket és közembereket, s 

hívták őket, fognák közösen velck a' dol-
1 
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got. Hogy a' csalogatók meg annálin- matosságával ' a ' Sándor Császár Rege-
kr» b észrevétessenek, vezéreik egy ócska ment csendes szemlélője vala a 5 dolgok-
hía' darabjaira állottak. A'franczia sere- nak , 's midőn az említett csoport fntás-
gek mind ezekre halgattak; de már min- nak eredéit , viszszavonu.lt." 
den béketűrés elhagyá őket. A' lárma 's , , E ' szerint (így rekeszti levelét a' 
incselkedés még sokáig tartott. Végre Gazettc de Francé) , csupán az árúlók' za-
Generális Valiin elővonatott egy ágyút." bolázására , meg-eset t a'Pyrenaeumokon 

„Ezen kézzel fogható argumentum az eíső agyú- lövés , 's tanúji lévén ezen 
sem csilapítá - le a 'pártosokat , kik még rettentő leczkének a' spanyol pártosok, 
kettőztetek kérkedékeny incselkedéseiket, láthatják , hogy katonájink' szökdösésé-
's a' többek között így kiáltoztak: Éljen ben vetett reménységekkel fel kell hagy-
a' gd. könnyű - gyalog Regement! Éljen niok , 's ellent nem állhatván ők Arma-
a' Pattantyússág! Ennek azonban ugyan- danknak, rövid időn nem leszen egyéb 
csak megadták az árát. Mert Generális menedékek, mint hogy a' F ő vezér Her-
Valliij , nem nyomhatván - el többé ked- czeget arra kérjék, vesse közbe érettek 
vétlenségét, 's derék serege 3 boszszan- magát az ideig-óráig való Igazgatásnál, 
kodását , tüzet adatott az árúlókra. Há- melly Országokat, VII Ferdinánd vitíz-
rom ágyúgolyóbis , mellyek : Éljen a 'Ki - szajövetele reménységének fejében' kor-
rály! felkiáltás közben lövettek - e l ' s né- mányozza. -
hány csapatonként való tüzelés, csakha- Az E t o i l e , melly Ápr. 7d. estve, leg-
mar szélylzilálták ezen öszvecsoportozot- először közié a' franczia Armada állal-
takat , kik között BVanczia Ország fájda- menetelét a' Bidassoa vizén, következen-
lommal ismert néhány fijaira. Hat em- dő észrevételeit fűzi tudósításához: 
ber maradt halva, egynehányan pedig „Ezen tudósítás, ugyan akkor érke-
sebet kaptak,'s közöttök három halálosat." ze t t -meg hozzánk, mikor egyszersmind. 

„Néhány seregek, mellyek az ottani a következendőkről is tudósíttattunk, 
házak' megmotózása végett szállíttattak- hogy f. i. Gróf Amarante megveré Gene-
által a' túlsó p a r t r a , egy megsebesített ralis RegóU Bessieres' katonáji még a' 
franczia szökevényt hoztak magokkal visz- sétáló - helyeken is megjelennek Maclrit-

, sza, kinek vallomása szerint , Tisztjeik ban; Ulmann elfoglalta Murviedrót , és 
hizonyossokká tevék őket , hogy nem lő- hogy Santos Ladron Pamplona' falai kőz
nének r e á j o k , 's az első seregek majd zé megérkezett." 
mellyekre találnának, zászlójik alá siet- „Ez úttal a' kó;zönséges hitel' felele
nének. Ezen fogolynál, valamint a' hol- venűlésén is örvendhetünk; Tettető el-
taknál is Proclamatiók 's három - színű ler.ségeink azt hányák szemünkre , hogy 
kokárdák találtattak, mellyeket majd osz- siettetjük azon esetet, mellynek a' Stá--
tanának-ki- a' franczia - katonák között, tus -pap irosa ira szomorú befolyások le-
niikor vélek öszvejönnének." . szen, azonban még is igaz a' mit a' F i -

„ E g y a' pártosok' vezérei közzűl a' náncz- minister m o n d a , hogy t. i. a' 
holtak között van , a' min f mondják, de F r a n c z i á k n a k l e g f ő b b h i b á j o k 
neve nem tudatik. Nem szinte az is, val- a z á 11 h a t a 11 an s á g , mert a' midőn! 
lyon Nanti l , Lamotté , és Fabvicr ugyan- híre futamodott a' franczia Armada által-
ezen csapatban vannak e , mellyet a' vett költözésének a' Bidassoán, az Obiiga--
tudósításoknál físgva, valami Legros ne- tióh' becse azonnal felhágott." 
vezetű:Tiszt vezérlett. Ezen: csei'alkal-- „Most ; már majd meglátjuk:, meg 
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lesznek e elégedve papírosaink'• hágásá-
val a' Liberálisok, ,'s nem követnek e^el 
minden módokat, melly éknél - fogva új 
félelmet terjeszthessenek." 

„Ez idő szerint azonban minden ál
tallátja már czélzásaikat. Minden nyomon 
majd azt beszélik, hogy Armadánk meg
verettetett , hogy Navarrán túl néni megy; 
hanem ezekre Armadánk előmenetele a' 
legjobb felelet leszen." 

„Elkerülhetetlennek tartánk a' hábo
r ú t ; de azt is hittük, b a m a r végbe 
megy." 

Francziákat mindenütt szabadí
tók gyanánt fogadják. Nem Bonaparte 
akar most Uralkodót tolni ezen nagylel
kű Nemzet nyakára, egy Burbon kivan 
ugyancsak egy Burbont 's annak elnyo
matott népét megszabííani." 

„Hidjük azért, a* mit a' Király mon
dott: Bordeaux városa megszabadítóúl 
fogadá az Angoulemi Herczeget ; ' s ugyan 
az őtet , rövid időn békcszerzőnek tekint
heti,'* - -

A' Luxenburg palotában, hol a' Fai
rek Kamarájának ülései tartatnak, ezen 
szavak: Vendémiaire, Nivose, Germinal 
' s a ' t. mint a* Respublica' idejére emlé
keztetők és a' meüyck mind ekkoráig 
megmaradtak a' Maridianuson , letöről-
tetnek. , 

Toulouseban Apr. 4d . következendő 
napi-parancsolat adatott-ki: ,,A' Pyre-
naeumi Armada' Major-,Generálisa tu
dósítja ezennel az osztályos Generálist, 
hogy az Angoulemi Herczeg Ó k i r . Her
c e g s é g e ' megegyezésével, azon csapat 
spanyol Tiszteket, Al-tiszteket és köz
embereket, kiket a' Nemzetekbeliroylis-
ta seregek, fogtak - e l , Toulouseba viteti. 
General- Lieutenant Barbot' rendelése" 
szerint a' Hadi-miniszter újabb paran
csolatjáig, a' Sz, Károly kaszárnyájában 
líell őket tartani." 

Brestbea történt bizonyos rendet
lenségnek következésében, az ottani Bí-
r ó ; egy Apr. 8d. költ királyi rendelésnél 
fogva, hivatalától elmozdütatik. 

Az Angoulemi Herczegné szerencsé
sen megérkezett Bordeauxba Apr. ódikán. 
Ez a' tudósítás Telegraphuson. 5 5 minu-
ta alatt jött onnan Párizsba. Most már 
Párizstól Bayonneig az egész telegraphu-
si L ínea kész, 's általa az Igazgatás Pá
rizsban 2 i/*2 óra alatt veheti Payonne-
ból a' tudósításokat." • 

Az Apr. 12&. és I3diki Moniteur 
semmi közelebbi hivatalos tudósításokat 
nem közöl a' Spanyol Országba bement 
Armadáról . — Ez Etoile Apr. 121L egy 
levelet foglal m a g á b a , melly St. Jean dc 
Luzban Apr. 7d. költ. A' levél pontjai 
ezek: . 1 - . . 

„Az első A r m a d a - r é s z ma hajnalban 
jött-által Generális T ír le t vezérlése alatt 
azon hajó-h ídon , melly a' Behobici szo
ros út mellett rakatott a' Bidassoán ke
resztül; a ' L o v a s s á g úsztatva jött-.•által." 

„Az Unió (volt Sándor Császár) Re
gement, melly Irunban feküdt, mineku
tána a' franczia és olasz szökevények' os
toba próbatételét elnézte vo lna , odahá-
gyá az Iruni körűlárkolt állását, 's Sz. 
Sebestyénbe vonult - viszsza." 

„Az Angoulemi Herczeget nagy ör
vendezéssel fogadta az Iruni nép." 

„Marschal Oudinot seregének elsó 
osztálya .Oyarzunba vette magát a' Toló-
sai úton. 's Avantgardája Ernaniig nyo
mult - előre." 

„Generális Bom-ke' osztálya a' Sí. 
Sebestvéni erősséget akarja körűikeríte
ni. Az Irunban , Oyarzunban és Ernám
ban, feküdt seregek, mind ide takarodtak. 
De. a' benne lévő erő még sem igen me
het többre 15 — 1 8 0 0 embernél ." 

„Generális OberV osztálya Oyarzu» 
megett táborozik." 
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,,A' második része az Armadának 
majd az első' mozdulásait követi." 

Ugyancsak az Etoile írja Apr. l í d . : 
,,A' mint hallik, Marschal Monccy' sere
ge a' keleti Pyrenaeumokról Apr. 18d. 
rukkol-bé Spanyol Országba; a' Mar
schal egyezteti mozdulásait a' Generális 
Báró d' Eroleséivel. Az egyesűit sereg 
4 0 , 0 0 0 emberre telik, 's Minának nin
csen több 15,000-nél , jóllehot a 'mai Con-
stitutionnelneki js 40 ,000-e t ád ." 

- S p a ny ol Amérik a. 

New-York i és Philadelphiai tudósí
tások szerint, mellyek Mártzíusig terjed
nek, az Yturbide ellen feltámadott Echa-
varri és Santa Anna Generálisok, egyesí
tek .erejeket; meliyet megtudván Yturbi
de , ki már Xalapába vonul t - l e , tüstént 
Mexicóba futott kevés számú híveivel. 
Egy Decretümot bocsátott itten közre , 
mellyben halálos büntetés alatt paran
cso l ja , hogy minden e m b e r , ki ollyas 
jószággal b í r , melly spanyol jobbágy' tu
lajdona v o l t , azt tüstént adja - ki. Oua-
daloupe Vi t tor ia , ki nem különben ki
kelt Yturbide ellen, nevezetes hadi erő
vel fekszik az Ország' belsejében. Tcm-
picoban, 's több tenger parti helyeken 
is feltámadott a' nép Yturbide ellen. 
Azon famíliák, mellyek abbeli féltekben, 
hogy az Yturbide seregei Vera - Cruzot 
elfoglalhatnák, innen a' St. Jean de Ul-
leai erősségbe vevék magokat , egész bi
zodalommal ménének-viszsza az elébb 
említett városba. 

Ezen történeteknek következésében, 
Xalapában ideig-óráig egy Regcnség for
máltatott, • mellynek felségét csupán ad
dig i smerik-meg a' Respublicanusok, 
míg Mexicoban a' Congressus megfun-
dáltathalik. Elfogadták" ezen egyezést, 
mind az insurgált seregek' vezérei , mind 
« városok, a' mennyire utóbbiaktól A ' 

tudósítások megérkezhettek. Néhány Se
regek m á r útban valának Mexico felé , *'« 
a' Császár' helyhezletése áltáljában vesze
delmesnek látszik. 

Egy Philadelphiai Újság azt írja 
Mártz. i 5 d . , hogy mind azon személyek, 
kik a' Docourdray készületéhez tartoztak, 
's Portó - Riccoban (hova magokat , a' vé- > 
gett vették hogy ezen szigetét Spanyol 
Országtól elpártoltassák) elfogattalak, 50 
esztendei tömlöczre ítéltettek. 

P o r t u g a 2 7 i a. 

Az Apr. 5diki ánglus Újságok mege
rősítik Gróf Amaranténak a' Constitutiö-
sokon vett győzedelmet, 'S Generális Re
gónak hivatalos - levelei, mellyekct Ama-
ranle városából Mártz . I 7 d . , 's Lisboná-
ból Mártz . ípd. tett közönségessél a' do
lognak bizonyos Voltát magok is eléggé 
mutatják, A' Mártz. i 3d . esett ütközet" 
a' mint a' hivatalos - levelek' szavai tart
ják „ m i n d két részről veszteséggel vég
ződött." Ez a' szokott m ó d , a* mint tud
va van , annak kinyilatkoztatására, hogy 
az ember megveretett. A' csupa dátu- . 
m a az~ Aniarante levelének m á r eléggé 
mutatja , hogy a' Regó Armadája hátra-
voriúlt. , , A ' Tamegá és Douro vizeinek 
általjárásai , meg varinak rakva seregek
kel , hanem beljebb egész T r a z os M.on-
tes lázzadásban van. Silveira' (Aniaran-
te testvére) Proclamatíója a' népet elcsá
bította."'-— , ,Vadász-seregünk' egy el
fogatott részé szabadulni aknrván, visz- • 
szafelé tartot t , de a' nép lctartóztatá''s < 
Chavesbe vivé." — „Szükségesképen L í -
n c a - seregeket kell utánam küldeni, kü
lönben Militziákat leszek kéntelen a' tá* 
bori szolgálatba venni, a' kik pedig őri
zetül és a' szállítások kíséretére vannak 
rendelve." — „Oportó városai ó! 300O 
pár lábbelit hozaték katonájimnak.*' M;r.d 
ezen egyes környülállások, mellyokct 
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maga megvall Generális R e g o , 's a 'L i s -
bonai Igazgatás is köz-hírré teve, eléggé 
mutatják,, mennyire kellemetlen helyhez-
tctésben legyenek a' Constitutiósok. 

A' Journal des Debats ugyancsak azt 
jelenti Lisbonából Mártz. 2odikáról,hogy 
az Amarante kedvező áliapotjáról szólló 
tndósítások igazak. Mártz . l s d . teljes 
győzedelmet vett ő constitutiós Generá
lis R e g ó n , 's három Regement ment-á l 
tal zásalóji alá., 

Nagy-Britannia és Irlandia. 

A' Sun (nap) nevű. Újság megezáfo-
Tására , a' Courier azt erős í t i , hogy fran
czia Biztos Gróf Marce l lus , csupán ud
varlási) el i látogatását tevé Apr. sd. Can-
ning Urnái , minden diplomaticai czél 
nélkül ,• és hogy a' franczia Igazgatásnak 
nem volt eszében, hogy a' Spanyol Or
szágot illető had- izenés t , még kihirdet-
tetése előtt, a' szokás ellen, közölje a' 
n e u t r á l i s nagy-britanniai Igazgatással. 
Szinte így ellene mond a' Courier újra; 
mind azon híreknek is, mellyek az ánglus 
kikötőkbeli rendkivűlvaló készületekről, 
*'&• szabad rablást engedő, levelek' adatá-
sáról. szárnyalnak.. 

S'panyolOrszdg.. 

Madriti. tudósítások szerint, Mártz. 
25cl.- Villarubiába érkezett a' Király., Ge
nerális; Morilló,. Galíciába szándékozott. 

Valenciai tudósítások jelentik Mártz. . 
8 5 d . , hogy Generális Clarké mint Guber
n á t o r , Don Jüan Abascal pedig mint pol
gári Kormányzó mutattak - elé a' seregek
nek és nemzett Gárdáknak.. Az előttvaló 
éjjel számos Papok; 's különböző" magá--
nos: személyek, fogattak-el ' szárat ta t tak 
a' Citadellába.. Egésss Valencia tartomá
nya ostromlás; afatt valónak iliirdette-' 
tet t -ki . ~ ' ' 

Barcelonából Mártz. 27d. indult Ur-
dósitások megerősítik, azon hírt , melly 
szerint Ulman bevette Murviedrot. Ki
kerülte az ellene küldött egész constitu
tiós seregeket, 's úgy juthatott a' város
hoz , mellyben csupán néhány kevés szá
mú strázsnkat talált. Mihelyt híre futott 
a' tartományban ezen dolognak, azonnal 
több seregek indíttattak útnak Murvie. 
dro felé Alicanteből, Castello del Piá
ból 's más helyekről , Generális Manso' 
vezérlése alatt. Ulmann őrizetet hagyván 
a' bevett helyen, többi seregeiveba' sza
bad mezőt tö l te -e l . Helyben azért nem 
m a r a d t , mert ottan nincs élelem. 

Perpignanból jelentik Apr. elsőjén, 
hogy Minának belső Cataloniába mene
t e l e , hova ugyan akkor , seregeinek ed
dig Figucrasban öszvehúzodott része is 
elindult, nagy figyelmet gerjesztett, ?s 
nem tudák eleinte mire magyarázni a 
dolarot, 's innen kerekedett a' Barcelonai 
nyughatatlanságok híre i s ; hanem most 
m á r tudva v a n , hogy azon előmenetel, 
mellyet a' Royalisták tevének Valencia 
tartományának éjszaki ; kerületeiben , in-
díiá M i n á t e g y hadi sereg' rendbeszedé
s é r e , mellyet Cataloniából Valencia vé
delmére küldött. Még ekkoráig nem bi
zonyos, , személyesen vezérli e majd Mi
na ezen sereget, , vagy pedig maga ben-
m a r a d Cataloniában.. Ide ig -órá ig most 
Barcelonába ment. Hülönben minden 
tudósítások: azt mutat ják , hogy az emlí
tett mozgások Valencia' éjízaki részében 
sokkal nevezetessebbek, mint eleinte gon
dolták, , minthogy számos lakosok a Ro
yalisták részére nyilatkoztaták - ki mag 0 " 
k a t , ' s már két nevezetes erősség is utób
biak hatalmában van. Ugyan 'ez jelen
te t ik Marseil leből, . hova' Valenciából le
velek érkeztek, 's azok szerint oda a R°" 
yalistákat várták.- A' kik ha ottan mago
kat megfundálhatják, Marschal Morcey ,• 
a'.' háború; kiütésekor, hihetően m a j 1 ' 
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hasznára fordítja a' Mina bizonytalansá
gát, 's minden hadi seregekkel hirtelen 
előre nyomul C a t a l o n i á b a n h o g y így a' 
Valenciai Royalisták javára fordulást te
hessen. Ezen szándék' jelenségéül tart
ják m á r is a' Curial osztály' elindulását 
Bellegarde tá jára , 's azon rendkivűlvaló 
gyorsaságot, mellyel Generális Báró d' 
Eroles mostanában serege' rendbeszedé
séhez hozzálátott. 

Az Apr. elsőjén indult Madriti tudó
sításokban ezek mondatnak: „Galíciának 
minden helyein megűjűlának a' lazzadá-
sok, 's elnyomások végett híjába min
den iparkodás. Asturiai is , melly még 
eddig * csendességben vo l t , kezdi jeleit 
adni békételenkedésének. Guadalaxarát 
űjra eltölté Bessieres seregeinek egy ré 
sze. L a s Basásban, Salapagásban és más 
mezei helyeken Madrit' táján, más osz
tályok jeletgetik magokat. Mártz . 2 5 d . 
estve 6 0 0 ember elfoglalá a' Pradót. Mind 
ezen jelenések, szüntelenvaló ki-kiron
tásra kénszerítik a' gyenge őrizet- sereget, 
és nagyon megfárasztják. A' Királynak 
csaknem minden kíséretét, Valencia' vé
delmére fordították. A' 6 0 0 0 emberből 
alig maradt 1200 . Tartottak tő le , hogy 
meg találják ezeket támadni a' Cuencai 
Insurgensek. — Mártz. 3 1 d. egy íras je
lent - meg nyomtatásban a' Constitutio' 
reformálásáról. Csudálkoznak r a j t a , h o g y 
a' tiszti-hivatal el nem fogláltatá, mint
hogy a' munka nagyon szemet szúrt." 

Mártz. íQd. egy rendelés tétetett kö
zönségessé Valenciában, 's a' követke
zendő czikkelyt foglalja magába: 

Nyolczadik líeviilet' Fö Commandója. 

„Valenciának lakosai! Azon környül
állások, mellyekhen.ezen tartomány van, 
's mellyek mindnyájotok előtt tudva van
nak, engemet arra b ír lak , hogy a' láz-
zasztók közcllé'iére nézve, meghatároz
zam a' mi ezennel következik 

„ E z a' hely ostromtas' állapotjában 
van." 

„Minden lakos tartozik megjelenni 
illeiő Bírája előtt, 's annak tudtára ad
ni , mellyik háznál mennyi polgár van., 
kik a' szükség' esetében szolgálatot te
hessenek. A' ki magát a' szolgálattól vo
nogatná , Constitutio ellenségének tarta-
tik;" 

„"Háromnál több szeménynek, legye
nek b á r mi karbeliek, sem éjjel sem 
nappal nem szabad együtt járn i ; a' ki 
ezen rendelés ellen vét , hadi törvényszék 
elébe idéztetik's agyon, lövetik." 

,,A' constitutiós tanács', engedelme 
nélkül senkinek sem szabad fegyvert vi
selni , lüvévén kik a' fennálló Armadához 
vagy a' helybeli Militziához tartoznak; a' 
ki különben cselekszik, hadi törvényszék 
elébe idéztetik 's agyon követik." 

„ M í g a' város ostrom alatt leszen, 
minden Barátok klastromaikban tartóz
kodjanak, 'srólok Prioraik feleljenek; a' 
ki e' részben hibázik, hadi törvényszék- * 
re indéztetik 's főbe lövetik." 

„Jelenvaló környüláílásökban, ezen 
város' lakosainak egész éjjel világok le
gyen házaiknál." 

„Minden' ember haza siessen, mi
helyt a' takaródzót harangozzák, 's ki se 
merjen többé menni, h a csak tétlének ele
gendő okát nem tudja adni , vagy ha a' 
tiszti-hivatalok nem küldik." 

Jose de Castellar. 
Apr. elsőjén indült újabb tudósitá-

sok szerint, Mártz 2'8.d. Visóban hált a' 
Király, 's Mártz. 3 i d . Baylenbe megér
kezhetett, így tehát minden akadály nél
kül keresztülment ö Felsége a' Sicrra 
Morénán. 

T6rok Birodalom. 
K o'n s t a n t z i n á p o 1 y Mártz 25d . 

Persia részerői békesség kötési ajánlások 
tétettek. 
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Mártz>24d- itidúlt az Archipelágusra 
©gy algír-túnisi Flotta-osztály, melly 24 
hajóból áll. Vezére Pepeghi . Nevezetes 
felpénzre solí frankoniai Matrózak vállal
tak alatta szolgálatot. 
* M o r e a ; és Acarnania egészen az In» 
surgensek hatalmában vannak., Arról, 
ugyan semmi tudósítás hogy Patras is 
fel adta volna nekiek m a g á t , de a' hírt 
minden órán várják. A'Corinthusi török 
őr ize t , a z o n tudósítások szerint,, mel
lyel: több helyekről egyformán érkez
tek az itteni Követségekhez, szomorú 
sorsra jutott. Felette elgyötörtetvén u-
gyan is az éhség á l ta l , elvégzé, hogy 
40Q embert, bezár, a' c i tadel lába, , 's : a* 
többi még valami 300ö-rel ha csak lehet-
séges Patrásba, törekszik- A 5 mint: arra 
felé marschirozna az őrizet , Kratánál 
(Vostizzától keletre) 1200 e m b e r t , annyi
ra békerítettekaz, Insurgensek, hogy utol
só menedékeket! egy szoros útra térésben 
líénteleníttétének keresni , hol magokat 
azon, egyetlen felteiéi alatt hogy életek el 
ne veszsen, megadák.; Más nap Wonban, 
mindnyájan felkonczoltattak. 

Albániában olly nagy nyughatatlan
ságot szerzett a' Mesalongi előtt álló tö
rök ostromló-sereg* szerencsétlensége , 
hogy, még. Prevesát is kezdették félteni. 
Hanem aztihiszik hogy a' Scutarí Basának 
adott: abbeli parancsolat , melly szerint 
egész erejével induljon, m á s fordulást ád 
majd.az ottanii dolgpknak. 

Az Egyittoni Basa újra nevezetes se
gítséget ígértia' Portának. 

*Apn.zxú: d'St á tus-p a p i>os ai 
na k közép-árrok: 

Státus Kötelező levele 5 pCtmal Coiiy. P, 82.3/16;-
T%an az 2 1/2 pCtmal ; Sorsvonásos Költsön 
iÖ20ról íoof. C P;n5; , 1/3; Ugyan az íöairöl 100 f. 
G. E ; Kízonyitág l83ld.. KöltsönrÖl JuO.ftért C P. 

letelij: A,.Páncíél Dániel., Nyomtató : Hsykul Antal. (Obere Backer-Sírasse Nro. 703;) 

Magyar Ország,, 
B u d á n , Apr. I 4 d . Nagy - Mélt. Kö-

rompai Gróf B r u n s z v i k József OExcja 
mint.Magyar Országban királyi Tárnok-
M e s t e r , a' szent Léleknek segítségül hí
vásával elkezdette a' Tárnokszéki ülése
ket. A' közetkezendő ülésekben Mélt, 
B e r z e v i c z y Pál Ú r , a' kir. magyar 
Helytartó T a n á c s ' Tanácsosa és Vice 
Tárnok-Mes ter viseli az Előlűlőséget. A' 
Székre meghívatott kir. Városok Taná
csosai a' következendők; Budai Tek. 
N a g y Benedek Ú r ; Pesti V u k o v i c s . 
Mihály Ú r ; Kassai P o l i n s z k y Ferencz 
Ú r ; Sopronyi A r t n e r Sámuel Úr; Szath-
mári T e g z e Mihály Ú r ; Győri R á b a 
István Ú r ; Komáromi L a k y István Úr; 
Z o m b o r i B o r o s M á r t o n Ú r ; Debreczé-
ni még nem j ö t t - m e g . 

a Hl r a d 
Mélt. Özvegy Gróf A n d r á S y Ist* 

vanné Ő Exja és Fija Mélt . Gróf A n d r á -
sy György Ő Nga Monoki Uradalmok 
Inspectorának Jelentésére kőz hírré bo
csáttatik, hogy e' folyó eszt. Mártz. 2ld< 
Monokon T. N. Zemplény Vármegyében 
24 Darab eredeti Erdélyi Anya Kanczák, 
az alattok lévő Csikókkal egyetemben, a 
többet - igérés útján el fognak adatni* 

A' Kanczák különböző szőrűek, u. 
m. sárgák , fakók, szürhék és feketék, s-
a' megjelenők' kívánságokhoz képest j 
akár áltáljában, akár darab számra fog
nak kótyavetyéltetni. 

A'korokat és származásokat előmu
tató Lajs tromot , , a' helybeli Inspectora-
lis Canceliariában mindenkor, meg lehet 
tekinteni. 


